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PROGRAM 
KONFERENCJI 

25–27 maja 2022 r. 
 

 
 

 

25 maja 2022 r.  AULA H119 
 

10.00–10.20 

 

10.20–10.40 

 

 

 

10.40–11.00 

 

 

 

 

11.00–11.20 

Powitanie – prof.  Krzysztof Kusal, dr Wiesław Przybyła  

 

prof. dr hab. Gintautas Kundrotas, Uniwersytet im. Witolda w Kownie 

Заимствования как источник межъязыковой омонимии (на материале 

русского и польского языков) 

 

dr Aleksander Sawczenko / Александр Викторович Савченко, 

Uniwersytet Państwowy Chengchi (Tajwan) – on-line 

К проблеме „украинского варианта” русского языка: некоторые 

специфические черты и особенности русскоязычной речи украинцев 

 

dr hab. prof. nadzw. Krzysztof Kusal, Akademia Humanistyczno- 

-Ekonomiczna w Łodzi 

Субстандартная лексика и фразеология как глоттодидактическая 

проблема 

11.20–11.40 Przerwa kawowa  

11.40–12.00 

 

 

12.00–12.20 

 

 

 

 

 

12.20–12.40 

 

 

 

12.40–13.00 

dr Erika Gobekci, Uniwersytet Wileński – on-line 

Методика контрастивного исследования аннотаций научных статей 

 

dr Małgorzata Ziółek-Sowińska, Akademia Humanistyczno-Ekonomiczna 

w Łodzi 

Spanglish and Mexican American Identity: Acquiring English and the 

Development of Linguistic Competence by Mexican Immigrants in the United 

States 

 

mgr Vesna Nikolić, Uniwersytet w Belgradzie 

Qualifier *etn.* (ethnology, ethnological) in the Dictionary of the Serbian 

Language 

 

Dyskusja 
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13.00–14.00 Przerwa obiadowa 

14.00–14.20 

 

 

 

14.20–14.40 

 

 

 

14.40–15.00 

 

 

 

 

15.00–15.20 

 

 

 

prof. dr hab. Bogusław Żyłko, Akademia Humanistyczno-Ekonomiczna 

w Łodzi 

Lingwokulturologiczne aspekty w pracy tłumacza praktyka 

 

dr Marzena Fornal, Akademia Humanistyczno-Ekonomiczna w Łodzi 

Ucieleśniony umysł, ucieleśnione poznanie, ucieleśniony język, czyli jak rozwój 

nauk kognitywnych doprowadził do rewolucji w językoznawstwie 

 

dr Olga Majchrzak, dr Patrycja Ostrogska, Akademia Humanistyczno- 

-Ekonomiczna w Łodzi 

A neurobiological perspective on deficient phonological processing skills 

in readers with developmental dyslexia 

 

dr Stefana Paunović Rodić, dr hab. prof. nadzw. Dalibor Sokolović, 

Uniwersytet w Belgradzie 

Project “Vulnerable Languages and Linguistic Varieties in Serbia” – 

linguacultural aspects of the questionnaires 

 

15.20–15.40 Przerwa kawowa  

15.40–16.00 

 

 

 

16.00–16.20 

 

 

 

16.20–16.40 

 

 

16.40–17.00 

dr Natalia Grushina / Наталья Грушина, Uniwersytet w Barcelonie –  

on-line  
Типы памяти в очном и дистанционном обучении  

 

prof. dr hab. Alla Kozhinova, Białoruski Uniwersytet Państwowy w Mińsku 

Teksty Ormian polskich i Tatarów litewskich w wykładaniu historii języka 

polskiego 

 

dr Luka Medenica, Uniwersytet w Belgradzie 

Лингвокультурологический аспект в преподавании РКИ 

 

Podsumowanie dnia – dyskusja 
 

18.30  Kolacja w restauracji Imber (ul. Piotrkowska 43) 
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26 maja 2022 r.  AULA H119 
 

10.00–10.20  

 

10.20–10.40 

 

 

 

10.40–11.00 

 

 

 

11.00–11.20 

Powitanie 
 

dr Inessa Kuryan / Инесса Курьян, Akademia Humanistyczno-Ekonomiczna 

w Łodzi 

Ці можна ўявіць, што палякі – не славяне, а Міцкевіч – не беларус? 

 

prof. dr hab. Andrey Zajnouldinov-Tiarenkov / Андрей Зайнульдинов- 

-Тяренков, Uniwersytet w Barcelonie – on-line 

Оценочная лексика и фразеология в русском политическом дискурсе  

 

dr Anna Pałczyńska, Akademia Humanistyczno-Ekonomiczna w Łodzi 

Język równościowy w tłumaczeniach 

 

11.20–11.40 Przerwa kawowa  

11.40–12.00 

 

 

 

12.00–12.20 

 

 

12.20–12.40 

 

 

12.40–13.00 

mgr Oktawia Braniewicz, dr Łukasz Zaorski-Sikora, Akademia 

Humanistyczno-Ekonomiczna w Łodzi 

Etyczne dylematy języka polityki – wybrane przykłady mowy nienawiści 

 

dr Arkadiusz Piętak, Akademia Humanistyczno-Ekonomiczna w Łodzi 

Nieprzekładalność – fakt czy mit? 

 

mgr Jelena Jović, Uniwersytet w Belgradzie 

Masłowska po serbsku: slang w „Innych ludziach” 

 

Dyskusja 

13.00–14.00 Przerwa obiadowa 

14.00–14.20 

 

 

 

14.20–14.40 

 

 

 

14.40–15.00 

 

 

 

15.00–15.20 
 

dr hab. prof. nadzw. Jan Sosnowski, Akademia Humanistyczno-

Ekonomiczna w Łodzi 

Sklepy z czasów mojej młodości. Przeszłość i teraźniejszość 

 

dr Natalia Piórczyńska-Krawczyńska, Akademia Humanistyczno- 

-Ekonomiczna w Łodzi 

„Jakoś to dla mnie pozmieniaj”. Rzeczy niewysłowione Sørena Gaugera 

 

dr Jelena Konickaja, Uniwersytet Wileński 

"Профессиональные" метафоры явлений природы в русской и литовской 

поэзии ХХ века: лингвокультурологический аспект".  

 

dr Wiesław Przybyła, Akademia Humanistyczno-Ekonomiczna w Łodzi 

Językowy obraz Bałkanów w „Dzienniku pisanym później” Andrzeja Stasiuka 
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15.20–15.40 Przerwa kawowa 

15.40–16.00 

 

 

 

16.00–16.20 

 

 

 

16.20–16.40 

 

 

 

 

16.40–17.00 

dr Julia Pietruszewskaja / Юлия Петрушевская, Uniwersytet Mohylewski 

– on-line 
Тыпы нацыянальна-культурнай адметнасцi прыказак в беларускай мове  

 

mgr Stefan Milošević, Uniwersytet w Belgradzie 

Концепт богатства и бедности в русском и сербском языках (на 

материале вербальных ассоциаций) 

 

prof. dr hab. Waldemar Żarski, Akademia Humanistyczno-Ekonomiczna 

w Łodzi – on-line 

Garnek – pojęcie, realizacje leksykalne i ich determinanty kulturowe w dziejach 

polszczyzny 

 

Podsumowanie dnia – dyskusja 

18.30  Kolacja  w restauracji Galicja (ul. Ogrodowa 19a, Manufaktura) 

 
 

 

 
 

 
 

27 maja 2022 r.        AULA H119 
 

10.00–10.20 

 

10.20–11.20 

Powitanie 

 

Dyskusja nt. Rola i miejsce lingwokulturologii w glottodydaktyce 

11.20–11.40 Przerwa kawowa  

11.40–12.40 

 

 

12.40–13.00 

Dyskusja nt. Język a kultura w badaniach lingwistycznych (czynniki 

narodowościowo-kulturowe determinujące komunikację międzykulturową) 
 

Zakończenie konferencji  

13.00–14.00 Obiad  

 


